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Hrvatski ministar financija Mato Crkvenac uspio je u
ZastupniËkom domu Sabora obraniti ovogodiπnji prije-
dlog proraËuna: 48,3 milijuna kuna. Uz vrlo malen broj
prihvaÊenih amandmana, proraËun je u osnovnim crta-
ma ostao isti kao i u prvotnoj verziji. Treba reÊi da je bez
obzira na povremena negodovanja nekih zastupnika izo-
stala æeπÊa kritika proraËuna, πto je u svim demokrat-
skim dræavama glavni predmet spora vladajuÊih stranaka
i oporbe. ProraËun je prvi test svake vlasti na πto stavlja
prioritet vladavine, a πto prebacuje na popis eventualno-
sti. Od 432 amandmana Vlada je prihvatila tek nekolicinu
uz obrazloæenje da jednostavno nema novca i da su
dræavne financije gotovo na rubu bankrota. Zastupnik
Drago Krpina (HDZ) rekao je da se 50-postotno smanje-
nje sredstava namijenjenih gradovima i opÊinama na po-
druËju posebne dræavne skrbi flmoæe tumaËiti kao poli-
tiËka odmazda jer su njihovi gradonaËelnici i naËelnici
veÊinom iz redova HDZ-a«.

Nezadovoljan je bio i Ante Beljo, ravnatelj Hrvatske ma-
tice iseljenika i upravitelj Hrvatskog informativnog centra,
buduÊi da je vlada proraËunski novac namijenjen informi-
ranju iseljeniπtva smanjila 40 posto. NajveÊe rezanje sred-
stava doæivio je satelitski televizijski program za Sjevernu
Ameriku, koji je u prvom prijedlogu dobio samo 500 tisu-
Êa kuna. Vlada je nakon jednosatnog razmiπljanja poveÊa-
la ponudu tri puta, πto ipak joπ nije dovoljno jer samo unaj-
mljivanje odaπiljaËa od Deutsche telecoma stoji 60 tisuÊa
DEM mjeseËno, a unajmljivanje satelita 70 tisuÊa dolara
na mjesec. Beljo je rekao da u tome ne moæe biti cjenkanja
te da su to projekti na kojima se radilo godinama. No na
kraju je ipak prihvaÊen 1,5 milijuna kuna. Isto tako, na pri-
mjedbe HDZ-ovih zastupnika da je Vlada predvidjela malo
sredstava za obnovu javio se Ministar Radimir »aËiÊ, koji
je rekao da Êe razina obnove ostati ista kao i proπle godi-
ne buduÊi da se oËekuje dodatnih 500 milijuna kuna kroz
pakt o stabilnosti te da on Ëak misli da Êe lanjskih 976 mi-
lijuna kuna biti i premaπeno.

VeÊ nakon prvih dana nove vlasti bilo je jasno da Êe se
ove godine staviti prioritet na πtednju i vraÊanje dugova
koji su uistinu veliki te da proraËun neÊe biti ni razvojni
niti Êe njime poËeti bitna promjena dosadaπnje ekonom-
ske politike. Na kraju krajeva, to je potvrdio i potpred-
sjednik Vlade Slavko LiniÊ u svom gostovanju u emisiji
Otvoreno na HTV-u. S druge strane, bez obzira na oprav-
dani program πtednje, postavlja se pitanje zaπto πtedjeti
na cijelom jednom dijelu nacionalnog korpusa - iseljeniπ-
tvu. Milijun ili dva kuna viπe uistinu nije veliko optereÊenje
za proraËun hrvatske dræave, pogotovo πto je svatko iole
razuman svjestan da je informativna povezanost s iselje-
niπtvom u stvari investicija. JaËanjem iseljeniËkih veza s
domovinom, proπirivanjem suradnje i intenziviranjem
kontakata iseljeniπtvo dolazi na odmor u domovinu, gdje
troπi velika devizna sredstva i puni dræavnu blagajnu.
Kupnja nekretnina i dionica, telefonski razgovori, avion-
ske i druge putne karte, investicije i devizna πtednja u
hrvatskim bankama su putovi, htjeli mi to priznati ili ne,
kojima iseljenici i te kako sudjeluju u hrvatskom BDP-u .

Ako je pozivanje na zapadne vrijednosti koje je veÊ po-
stalo otrcana fraza imanentna svakoj hrvatskoj vlasti i
politiËaru, onda sa svim smislom za poπtovanje detalja
koji grade druπtvo moramo prihvatiti i zapadnjaËki od-
nos prema kojemu svaka moguÊnost da se poveÊa do-
maÊi brutoproizvod zasluæuje najveÊu pozornost. S dru-
ge strane, hrvatska dræava ima moralni i svaki drugi dug
prema iseljenicima zbog njihove nesebiËne pomoÊi u
hrvatskoj borbi za neovisnost. Je li smanjenje proraËun-
skog novca za informiranje iseljenika posljedica nepo-
znavanja problematike ili pak nedostatak volje, pokazat
Êe vrijeme. No u svakom sluËaju, u interesu je svake
hrvatske vlasti da ne zanemaruje iseljeniπtvo nego, dapa-
Ëe, da mu pomogne kako bi svoje materijalne i obrazov-
ne resurse upotrijebilo na korist domovine.

Æeljo RebiÊ

UZ DONO©ENJE OVOGODI©NJEG
PRORA»UNA

Je li πtednja
ponekad neznanje?

Prije deset godina hrvatski obrtnici
probili su led prvim izloπcima, a
neki veÊ sada cijelu godiπnju proi-
zvodnju plasiraju na izbirljivo nje-
maËko træiπte. Æeljko Pecek, mini-
star obrtniπtva, malog i srednjeg
poduzetniπtva, najavio je joπ hrvat-
skih proizvoda i stimulacijske izvo-
zne mjere
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KAKO ZAHVALJUJU∆I
ME–UNARODNOM
OBRTNI»KOM
SAJMU U MUENCHE-
NU NA KOJEM SE
HRVATSKA NEDAV-
NO PREDSTAVILA
HRVATSKI OBRTNICI
VE∆ GODINAMA
POVE∆AVAJU IZVOZ
U NJEMA»KU

Nastavak na str. 2-3

SAJAMSKASAJAMSKA
PROMIDÆBAPROMIDÆBA
POVEÊAVA IZVOZPOVEÊAVA IZVOZ

Muenchen zaradi 3,5
milijarde maraka na
godinu od raznih sajmova

Æeljko Pecek i Stjepan ©afran na tiskovnoj
konferenciji o hrvatskom obrtu

VELIMIR ©ONJE,
IZVR©NI DIREK-
TOR SEKTORA
ZA ISTRAÆIVA-
NJE I STATISTI-
KU U HNB-u:
Trebamo
ekonomiju koja Êe
potaknuti dijaspo-
ru na povratak

U ZAGREBU
ODRÆANA SMO-
TRA SVEU»ILI©TA
POD NAZIVOM
≈ZAJEDNO U
TRE∆E
TISU∆LJE∆E«:

Studij u Hrvatskoj -
izazov novog doba

PROSVJED
ISELJENIH
HRVATA U
DEN HAAGU:

Glas protiv
politiËkih presuda
optuæenim
Hrvatima

DR. FRANK BROZOVICH, PREDSJEDNIK flCROATIAN AMERICAN ASSOCIATIONA« U POVODU
flHRVATSKIH DANA NA CAPITOL HILLU«:

PARTNERI U GRAENJU
HRVATSKE BUDUÊNOSTIHRVATSKE BUDUÊNOSTI

Kada su vidjeli kako mnogobrojni
hrvatski obrtnici, koji su nastupili
na upravo zavrπenom 52. meu-

narodnom sajmu obrtniπtva u Muen-
chenu, primaju Ëestitke brojnih posje-
titelja, Josip ZoriËiÊ, Mato KatiÊ, Jozo
Sladoja i drugi poznati Hrvati u Muen-
chenu bili su ponosni.

Veliko je, naime, zanimanje za na-
stup hrvatskih obrtnika, koji su prije
toËno deset godina otkljuËali vrata
Bavarske. Meu njima bio je tada i
Rudolf BenËek, koji je svoju proizvod-
nju uspio plasirati na njemaËko træi-
πte, pa ga je tako predstavio i Stjepan
©afran, predsjednik Hrvatske obrtniË-
ke komore, zajedno sa skupinom us-
pjeπnih izlagaËa.
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porezne i izvozne stimulacije, o Ëemu ne bi
trebalo biti dvojbe. Æeljko Pecek dodao je i
æelju za stvaranjem flhrvatskog proizvoda«
koji Êe odjeknuti na inozemnom træiπtu.

Velik interes Nijemaca
 U tom smislu razgovaralo se s kljuËnim

ljudima tamoπnje ObrtniËke komore za Mun-
chen i gornju Bavarsku te Ministarstva go-
spodarstva i tehnologije, kojem je na Ëelu dr.
Otto Wiesheu, jedan od najboljih poznavate-
lja hrvatskog gospodarskog sustava.

O nastavku suradnje Hrvati su razgovarali
i s predsjednikom ObrtniËke komore u Mu-
enchenu Heinrichom Traublingerom. Za sve

SAJAMSKA   
POVEÊAVA   POVEÊAVA   

Obrtnici su imali i pojedinaËne kataloge i
promidæbene materijale u kojima su izrazili
svoje æelje, naveli vrste djelatnosti kojima se
bave, potraænju za kupcima i moguÊom koo-
peracijom, odnosno zajedniËkim ulaganjima.
Informacije o kreditima koje za poduzetniπ-
tvo daje HBOR na πtandu je davala pred-
stavnica banke Mira DronjiÊ

Jedna od ulaznih vrata na πtand hrvat-
skih obrtnika su kovana vrata s dominan-
tnim motivom vinove loze i groæa. Izrae-
na su u Sisku, u radionici Æeljka Vrbanusa,
koji se bavi i restauriranjem starih kovanih
predmeta.

SliËan program ima i graevinsko-umjet-
niËka bravarija flFemal« Mladena Martina
Ilijaπa iz Krapinskih Toplica. On i supruga
dali su mnogo informacija posjetiteljima, a
pozvali su ih i u Krapinske Toplice, gdje mo-
gu uæivati u lijepoj prirodi i ljekovitim baze-
nima. Martin Ilijaπ vjeruje da Êe naÊi kupce i
zastupnike za prodaju pa Êe tako plasirati
svoje proizvode.

Zanimljiv program predstavio je i Vladi-
mir VranekoviÊ iz Samobora, koji vodi
tvrtku Art Messing Ars, a poznat je po na-
mjeπtaju od mesinga vrhunskog dizajna i
kakvoÊe.

Metalna vrata u
obliku vinove loze

RAZGOVOR: VELIMIR ©ONJE, IZVR©NI DIREKTOR SEKTORA ZA ISTRAÆIVANJE I STATISTIKU U HRVATSKOJ            

TREBAMO EKONOMSKU POLITIKU    
VeÊ nekoliko godina, dakle od oslo-
baanja okupiranih teritorija, Hrvat-
ska je kontinuirano imala priljev
stranog kapitala. Problem je, meu-
tim, u njegovim karakteristikama,
izvorima i gdje se taj kapital ulaæe.
Mi smo sada na prekretnici jer je
potrebno usporiti tempo zaduæiva-
nja, a ubrzati tempo privlaËenja
izravnih stranih ulaganja

P roteklih nekoliko godina hrvatsko ban
karstvo obiljeæio je niz steËajeva doma
Êih banaka u kojima je propalo dosta

πtednih uloga iz iseljeniπtva. Razlog za bankar-
sku krizu - koja je iza nas - treba prije svega
traæiti u nepotpunom zakonodavstvu koje je
HNB-u onemoguÊavalo intervenciju kada uoËi
indikacije koje bi pojedinu banku mogle odve-
sti u steËaj. ZahvaljujuÊi novom Zakonu o ban-
kama koji je HNB-u dao mnogo veÊe ovlasti za
intervencije, rizici koji bi mogli dovesti do ste-
Ëaja jedne ili viπe banaka znatno su smanjeni.
Istodobno, zahvaljujuÊi politici HNB-a, teËaj
domaÊe valute bio je razmjerno stabilan, tako
da su s te strane izostali πokovi na træiπtu kapi-
tala koje su imale i mnogo razvijenije zemlje.
Stabilnost kune bila je u proteklom razdoblju
jedini opipljivi makroekonomski pokazatelj koji
je kontinuirano zadovoljavao i kojim smo mo-
gli mahati pred svjetskim financijskim instituci-
jama. O tome kakva je trenutno situacija u
hrvatskom bankarstvu, πto se oËekuje od pri-
vatizacije banaka te kakav Êe nam teËaj do-
maÊe valute biti u buduÊnosti razgovarali smo
s Velimirom ©onjom, izvrπnim direktorom
HNB-a za Sektor istraæivanja i statistiku.

•Kako ocjenjujete
sadaπnju situaciju u
hrvatskom bankars-
tvu?

-Situacija je u ovom
trenutku sigurno bo-
lja nego πto je bila
prije godinu ili dvije
jer je glavni dio ban-
kovne krize, koja se
oËitovala 1998. godi-
ne, iza nas. Bankovni
sustav otiπao je korak
dalje u procesu kon-
solidacije i premda

jedan dio banaka nije osloboen problema,
one koje su ostale na træiπtu i opstale u ovoj
situaciji pokazale su se relativno stabilnim
bankama s dobrom buduÊnoπÊu. Naravno, tu
Êe proces privatizacije donijeti joπ neke pro-
mjene, pripajanja, spajanja itd. Novi Zakon o
bankama donesen u prosincu 1998. godine
koji se poËeo primjenjivati 1999. godine poka-
zao se uËinkovitijim od starog. Njime je HNB
dobio veÊe ovlasti i moguÊnost da intervenira
u poslovanje banaka u trenutku kada uoËi
odreene nepravilnosti ili pretjeranu sklonost
riziku, πto dotad nije mogla. Prije su neke ban-
ke srljale u propast, a nikakvo regulacijsko tije-
lo nije to moglo zaustaviti. Danas imamo dru-
gaËiju situaciju. Imamo institute privremenog
upravitelja i privremenih mjera koje HNB moæe
propisati pojedinoj banci i na taj naËin izravno
moæemo utjecati na njezino poslovanje u onoj
fazi dok banka joπ posluje i πtediπe imaju
odreeni stupanj povjerenja u nju. Ponavljam,
zahvaljujuÊi ovlastima koje smo dobili novim
zakonom, gledano s regulacijske, odnosno
zakonodavne strane, imamo mnogo bolju si-
tuaciju u usporedbi s onom koju smo imali
1998. godine.

Ne treba troπiti proraËunski
novac na sanacije banaka

 •Bivπa Vlada RH sanirala je nekoliko do-
maÊih banaka, a zatim je neke od njih prodala
stranim investitorima. Ima li joπ kandidata za
sanaciju i koje se banke pripremaju za privati-
zaciju?

-To je dosta teπko reÊi i ja mogu izraziti samo
svoje osobno miπljenje, a ono je da u ovom tre-
nutku ne vidim novih kandidata za sanaciju.
Podsjetit Êu vas, posljednja banka koju je Vlada
RH predloæila za sanaciju bila je Croatia banka,
poËetkom 1999. godine, a prije toga je to bila
DubrovaËka banka. Trenutno imamo dvije ban-
ke koje su sanirane i ponudile su svoje dionice
na prodaju. To su RijeËka banka, za koju se zna
kupac, i Splitska banka, koja je u postupku pri-
vatizacije. Privatizacijom rukovodi Dræavna
agencija za sanaciju banaka i osiguranje πted-
nih uloga. I RijeËka i Splitska banka sanirane su
u razdoblju 1995. i 1996. godine, kada i Slavon-
ska banka i Privredna banka, koje su veÊ priva-
tizirane: Slavonska banka prije viπe od godinu

dana, a Privredna banka nedavno. ©to se Cro-
atia banke i DubrovaËke banke tiËe, one su u
postupku sanacije i njima upravljaju osobe s
potrebnim ovlaπtenjima. To su banke u kojima
Êe se ove godine vidjeti kakve su njihove per-
spektive. U svakom sluËaju, pred nama je zav-
rπetak jednog procesa restrukturiranja i osmi-
πljavanje globalne strategije za buduÊnost, ka-
da Êe veÊina banaka biti privatizirana. Hrvatski
porezni obveznici veÊ su dosta potroπili na sa-
naciju banaka i teπko je oËekivati da bi u sluËa-
ju problema u maloj ili srednjoj banci moglo
doÊi do sanacije te banke. Na kraju krajeva i
proπle smo godine odbili nekoliko sluËajeva
kada je bila predloæena sanacija banaka zbog
optereÊenja proraËuna.

•Za koje banke inozemni investitori poka-

Male i slabije razvijene zemlje imaju najviπe
koristi od europskih integracija. Nama je za-
nimljiv fenomen Irske. Ona je desetljeÊima
imala jednu od najveÊih emigracija. No, nakon
integriranja u EU, Irci su se poËeli vraÊati u Ir-
sku, posebno najkvalitetniji dio populacije, koji
je proπao ameriËki obrazovni sustav. Sma-
tram da je to jedna uspjeπna nacionalna pri-
Ëa, u koju bismo se i mi trebali ugledati

Novim Zakonom HNB je dobio velike
ovlasti kojima se smanjuje moguÊnost
bankrota pojedinih banaka

flPojaËani su pritisci na
Hrvatsku radi povratka gra-
ana srpske nacionalnosti.
No, u svezi s time je i pitanje
povratka 200.000 Hrvata
koji su protjerani iz sjevero-
zapadne Bosne i bosanske
Posavine. Ti su problemi po-
vezani kao spojene posude
i ne moæe se rjeπavati jedan
bez drugoga. Pitanje je ta-
koer kako rijeπiti stambeno
pitanje Hrvata iz bosanske
Posavine koji jednim dije-
lom borave u kuÊama onih
graana srpske nacionalno-
sti koji su u vrijeme ‘Bljeska’
i ‘Oluje’ napustili Hrvatsku, a
sada se poËinju vraÊati«, re-
kao je saborski zastupnik
Ante Beljo nakon subotnjeg
posjeta Odæaku u Federaciji
BiH te æupama Æeravac i
Plehan kraj Dervente, koje
su daytonskim mirovnim
sporazumom, kao i cijeli za-
padni dio bosanskog Po-
savlja, pripali srpskom enti-
tetu.

ObjaπnjavajuÊi kako je sv-
rha njegova posjeta bosan-

skoj Posavini bila na licu
mjesta susresti se i razgo-
varati s ljudima koji su na
proπlim izborima za zastup-
nike Hrvatskog dræavnog
sabora iskazali povjerenje
HDZ-ovoj listi za dijasporu i
njemu osobno, Beljo je
istaknuo da ne postoje
osnovni uvjeti za povratak
prognanih Hrvata u bosan-
sku Posavinu u nadzoru tzv.
Republike Srpske. Da bi po-
Ëeo proces povratka, hrvat-
ski narod mora biti konstitu-
tivan na cijelom podruËju
BiH, moraju se ukloniti rasi-
stiËki zakoni u tzv. Republici
Srpskoj, koje su tamoπnje
vlasti donijele nakon pro-

gonstva Hrvata i Boπnjaka te
je potrebno kantonizirati bo-
sansku Posavinu sa svim
pravima koja kantonizacija
podrazumijeva, upozorava
zastupnik Beljo. On istiËe da
je bilo kakva pomoÊ za ob-
novu potpuno poruπene bo-
sanske Posavine uvjetovana
politiËkim pristupom cijeloj
problematici te ocjenjuje da
meunarodna zajednica di-
skriminira hrvatsku stranu u
procesu povratka u BiH.

Malobrojni povratnici u
hrvatska sela Æeravac i Mo-
dran kraj Dervente te fra-
njevci povratnici pleharski
gvardijan fra Ivan ∆uriÊ, vi-
kar plehanskog samostana
fra Ivan MariÊ i æeravaËki
æupnik fra Anto Tomas izvi-
jestili su zastupnika Belju o
svim naporima glede pov-
ratka. Istaknuli su i materijal-
ne teπkoÊe koje ometaju
proces povratka, koje do-
datno optereÊuju cijelu situ-
aciju. Osim toga, povratnici
zasluæuju svako poπtovanje
i priznanje jer vlastitom ær-
tvom krËe staze povratka.
Beljo je dodao da treba na-
staviti razvijati politiËki anga-
æman Hrvata u BiH, Hrvati se
moraju politiËki angaæirati,
nipoπto ne smiju ostati pa-
sivni, nego i na predstoje-
Êim travanjskim izborima u
BiH moraju pokazati svoju
privræenost domu i zaviËaju
te istodobno stvarati uvjete
za povratak.

Tekst i snimka:
Ivanka Bubalo

Hrvati ne smiju ostati
politiËki pasivni

NAKON POSJETA BOSANSKOJ POSAVINI SABORSKI ZA-
STUPNIK I RAVNATELJ HRVATSKE MATICE ISELJENIKA
ANTE BELJO USTVRDIO:

Hrvati se moraju politiËki angaæirati,
nipoπto ne smiju ostati pasivni, nego i
na predstojeÊim travanjskim izborima
u BiH moraju pokazati svoju privræeno-
st domu i zaviËaju te istodobno stva-
rati uvjete za povratak, rekao je Beljo

Ante Beljo i fra Ivan MariÊ ispred novosagraenog
privremenog franjevaËkog samostana na Plehanu

Izloæbeni prostor
hrvatskih obrtnika
protezao se na

200 Ëetvornih meta-
ra. Na cijelom Sajmu
obrtniπtva izlaæe
2400 izlagaËa iz 45
zemalja. Hrvatsku za-
stupa 60 obrtnika i
Ëetvrta je zemlja po
broju izlagaËa! Doda
li se tome Ëinjenica
da je izlaganje poËe-
lo na 30 Ëetvornih
metara, a za iduÊu godinu veÊ se najavljuje
poveÊanje od sadaπnjih 200 na 300 do 400
Ëetvornih metara, to je najbolji dokaz æelje i
moguÊega rasta prikazivanja hrvatskih
obrtniËkih dostignuÊa na Sajmu.

Da bi se to ostvarilo, hrvatskim obrtnicima
trebat Êe novi poticaji. O njima su na tiskov-
noj konferenciji govorili Æeljko Pecek, mini-
star obrtniπtva, malog i srednjeg poduzetniπ-
tva, te Stjepan ©afran, predsjednik Hrvatske
obrtniËke komore. I jedan i drugi suglasni su
da je obrtniπtvo u Hrvatskoj (90.000 obrtni-
ka) vaæan gospodarski Ëimbenik, da ima
mjesta za veÊu proizvodnju i zapoπljavanje
uz osiguranje nekih preduvjeta kao πto su

Mladen Martin Ilijaπ iz Krapinskih Toplica
uz svoju ogradu
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kontakte zasluæan je i dr. Ivan ©imek, gene-
ralni konzul u Muenchenu, koji je izjavio da
su predstavnici Vlade i Komore u Muenche-
nu upoznati s novim kretanjima i demokrat-
skim promjenama u Hrvatskoj te da u sklopu
suradnje putem stalne Hrvatsko-bavarske

komisije æele pomoÊi hrvatskom obrtniπtvu,
a posebno su zadovoljni osnivanjem novog
ministarstva koje Êe proπiriti kontakte. Dr. ©i-
mek zahvalio je bavarskoj vladi na suradnji
koja je rezultirala i potpisivanjem zajedniËkih
programa hrvatskih i bavarskih poduzetnika

izmeu HBOR-a i LfA iz Muen-
chena.

Obilje informacija
 Hrvatski obrtnici dobro su

se pripremili za nastup u Mu-
enchenu. Hrvatska obrtniËka

  PROMIDÆBA KAKO ZAHVALJUJU∆I
ME–UNARODNOM
OBRTNI»KOM SAJMU
U MUENCHENU NA

KOJEM SE HRVATSKA NEDAVNO PREDSTAVILA
HRVATSKI OBRTNICI VE∆ GODINAMA POVE∆AVA-
JU IZVOZ U NJEMA»KU  IZVOZ  IZVOZ

Kad god se hrvatski izlagaËi pojave
na Sajmu, s njima je u druπtvu i Josef
Sickinger. RijeË je o direktoru press-
centra i ureda za odnose s javnoπÊu. I
na CBR-u (turistiËkom sajmu) i za vrije-
me obrtniËkog sajma Sickinger je bio
pri ruci ne samo hrvatskim novinarima
nego i izlagaËima.

-Zadovoljan sam sve kvalitetnijom
ponudom i hrvatskim programima. U
bavarskom gospodarstvu i bankarstvu
ima mjesta za nove poslove i oni se
mogu ostvarivati na uhodanoj praksi
ZagrebaËkoga velesajma i Muenchen-
skog sajma, kaæe Sickinger te upozo-
rava buduÊe hrvatske izlagaËe na ro-
kove, kako ne bi zakasnili na planirane
termine buduÊih izloæbi.

Novi prostor, novi
poslovi

Poznata je uzreËica da nema kruha
bez motike. A da se moæe kopati i na Saj-
mu, pokazao je hrvatski obrtnik i izlagaË
Klaudio VinkerliÊ iz PoreËa. On se bavi
inovacijama pa je za ovaj Sajam izradio
motiku kojom se zemlja u vrtu moæe ko-
pati u uspravnu poloæaju. Taj zanimljivi
proizvod kandidira se za ovogodiπnji pa-
tent Sajma.

Nema kruha bez
motike

Christian Ude, nadgradonaËelnik Muenchena i ove je godine ponovio
da je preseljenje Muenchenskog sajma iz srediπta grada na prostor biv-
πe zraËne luke pun pogodak. Bio je to strateπki gospodarski program
grada Ëiji se rezultati osjeÊaju na svim podruËjima jer sajmovi u Muen-
chenu donose 3,5 milijardi maraka na godinu. Prema rijeËima prvog
Ëovjeka Muenchena, sajamski gosti i sudionici kongresa ujedno su i naj-
bolji potroπaËi. ©to se obrtnika tiËe, Christian Ude smatra da ima mjesta
za joπ veÊu suradnju, a poznati su mu zajedniËki programi Hrvatske
obrtniËke komore i ObrtniËke komore za Muenchen i gornju Bavarsku.

Sajam - pun pogodak

komora tiskala je kvalitetan katalog hrvatske
ponude na hrvatskom i njemaËkom jeziku
koji je likovno obogaÊen slikama razliËitih
proizvoda, adresama i logotipovima pojedi-
nih tvrtki. RijeË je o primjernom dizajnu i do-
brom sadræajnom pregledu. Osim toga,
obrtnici su imali i pojedinaËne kataloge i
promidæbene materijale u kojima su izrazili
svoje æelje, naveli vrste djelatnosti kojima se
bave, potraænju za kupcima i moguÊom koo-
peracijom, odnosno zajedniËkim ulaganji-
ma.

U æelji da se πto viπe hrvatskih obrtnika
plasira na inozemno træiπte, a veÊ bi ih iduÊe
godine u Muenchenu trebalo biti stotinu, po-
trebna je i kvalitetnija promidæba. Da se ne bi

ostalo samo u zatvorenom prostoru Sajma,
traæe se nove moguÊnosti izlaganja. Pred-
stavnicima Hrvatske obrtniËke komore i mi-
nistru Æeljku Peceku prostor u Hrvatskoj ku-
Êi na Sonnenstrasse 15 ponudio je Ante Po-
crnja, predsjednik Uprave Prve obrtniËke
πtedionice, koji je na πtandu razgovarao i s
obrtnicima o moguÊim povoljnim uvjetima
kreditiranja.

Informacije o kreditima koje za poduzetni-
πtvo daje HBOR na πtandu je davala pred-
stavnica banke Mira DronjiÊ. Ozbiljnost pri-
stupa Sajmu Hrvatske obrtniËke komore
osjeÊala se na svakom koraku, a ako se os-
tvari program za izvoz i stimuliranje obrtnika,
πto je obeÊao hrvatski ministar, mogu se
oËekivati i novi uspjesi.

O stanju i rezultatima hrvatskog obrta go-
vorili su i izlagaËi. Rudolf BenËek, koji vodi
obiteljski obrt metalske struke s ing. Stjepa-
nom Severom, vjeruje da Êe povoljniji kredi-
ti hrvatskih banaka i izvozne stimulacije ko-
je mora odobriti Vlada pomoÊi obrtnicima
da se plasiraju na vanjsko træiπte. Hrvatski
obrtnici moraju poboljπati kvalitetu, dræati
se rokova i formirati cijene koje Êe im dono-
siti profit i biti prihvatljive za inozemno træi-
πte.

Tekst i snimke: Milan SigetiÊ

Klaudio VinkerliÊ s novim izumom -
motikom za uspravno kopanje

Rudolf BenËek - deset godina na Muenchenskom sajmu

           NARODNOJ BANCI

   KOJA ÊE POTAKNUTI DIJASPORU
NA POVRATAK, KAO U IRSKOJ
zuju najveÊe zanimanje?

-Gledajte, to je u ovom trenutku teπko pre-
dviati pogotovo zato πto banke koje su u
dræavnom vlasniπtvu i u procesu sanacije sa-
da nisu zrele za privatizaciju. Prodajom Priv-
redne banke doπli smo u situaciju da je, πto se
vlasniËke strukture tiËe, u naπem bankarstvu
vrlo velik udio privatnoga vlasniπtva, Ëime je
velikim dijelom proces privatizacije priveden
kraju. ©to se tiËe zanimanja za privatizaciju,
uoËili smo poveÊan interes stranih investitora
za manje ili srednje banke koje posluju s us-
pjehom te smo i dosad imali nekoliko preuzi-
manja. Austrijska banka preuzela je TrgovaË-
ku banku, u Bjelovarskoj banci imamo strane
vlasnike, a cijeli niz drugih banaka vlasniËki se
povezuje sa svojim partnerima. Ne bih rekao
da postoji neki odreeni tip banke na koji ra-
Ëunaju strani investitori za privatizaciju jer je
hrvatsko bankarstvo postalo kapilarno pove-
zano s europskim i svjetskim bankarstvom.

Ekonomija obujma nuæno
vodi u fuzije

 •OËekujete li neke fuzije u domaÊem ban-
karstvu, kao i spajanje sa stranim bankama?

-To su procesi koji se mogu oËekivati, prije
svega mislim na male banke koje su vrlo uspje-
πne. Neko vrijeme kod nas se interpretiralo, sa-
svim pogreπno, da su male banke loπe banke,
a velike dobre, da male banke moraju nestati i
sl. To nije toËno, mi imamo niz manjih i srednjih
uspjeπnih banaka, te Êe njihovi vlasnici i uprave

vrlo vjerojatno vidjeti træiπnu priliku u fuzijama,
spajanjima i pripajanjima jer u bankarstvu po-
stoji ono πto mi u ekonomiji zovemo ekonomija
obujma, a to zapravo znaËi da poslovanje mo-
æete bitno pojeftiniti poveÊanjem njegova obuj-
ma. U bankarstvu je opÊenito trend okrupnja-
vanja i bit Êe malih i srednjih banaka koje Êe
naÊi svoju poziciju na træiπtu i koje Êe se spajati.

•OËekuje li HNB u svojim makroekonom-
skim analizama veÊi odlazak ili dolazak stranog
kapitala kao posljedicu politiËkih promjena?

-U svakom sluËaju oËekujemo pojaËan do-
lazak stranog kapitala, premda treba reÊi da
je kapital od sredine 90- ih kontinuirano pritje-

cao. U prvoj fazi bila je rijeË o repatrijaciji de-
vizne πtednje, dakle o tome da se velik dio de-
viza koji je prije rata i za vrijeme rata bio izne-
sen iz zemlje, vraÊao natrag. Isto tako, i hrvat-
ska je dijaspora donosila novac u Hrvatsku.
Nakon toga, kada je Hrvatska dobila kreditni
rejting, 1997. godine, neπto je bræim tempom
poËelo zaduæivanje u inozemstvu. Ono πto je
sve to vrijeme bilo loπe jest izostanak izravnih
stranih ulaganja u sektoru gdje bi se proizvo-
dila izvozna dobra. U Hrvatskoj nikad nije ne-
dostajalo kapitala u smislu da je imala nedo-
voljan priljev ili da je bila zatvorena. Upravo
suprotno, veÊ nekoliko godina, dakle od oslo-

baanja okupiranih teritorija, Hrvatska je kon-
tinuirano imala priljev. Samo je pitanje njego-
vih karakteristika, njegovih izvora i gdje se taj
kapital ulaæe. Mi smo sada na prekretnici, ne
da nam treba mnogo viπe kapitala nego je po-
trebno usporiti tempo zaduæivanja, a ubrzati
tempo privlaËenja izravnih stranih ulaganja.

•Nova vlada rekla je da Êe iskljuËivi kriterij
za ekonomsku politiku biti rast BDP-a i sma-
njenje nezaposlenosti. OËekujete li, analizira-
juÊi ekonomski program koalicije SDP-HSLS,
veÊe stope gospodarskog rasta?

-Mislim da iz samog politiËkog programa ne
proizlaze nuæno veÊe stope gospodarskog ra-
sta. To se moæe postiÊi, kao πto sam rekao, ve-
Êim izravnim stranim ulaganjima i bræim ula-
skom u europske integracije, πto ova pobjed-
niËka koalicija ima u programu. Tu neki
politiËari imaju pravo kada usporeuju naπu
situaciju s onom koju su proπli Portugal i Irska.
Kada su poËele proces integriranja u EU, te
zemlje koje su godinama bile na europskoj
periferiji poËele su se izrazito brzo razvijati.
Male i slabije razvijene zemlje u biti imaju naj-
viπe koristi od europskih integracija. Ono πto
je nama zanimljivo, kao i naπim ljudima koji æi-
ve vani, jest fenomen Irske. Ona je desetljeÊi-
ma imala jednu od najveÊih emigracija. Nakon
integriranja u EU, Irci su se poËeli vraÊati u Ir-
sku, posebno onaj najkvalitetniji dio populaci-
je, koji je proπao ameriËki obrazovni sustav.
Smatram da je to jedna uspjeπna nacionalna
priËa, u koju bismo se i mi trebali ugledati.

Æeljko RebiÊ

Kuna ostaje stabilna jer nas na to
obvezuje i zakon

 •S obzirom na promijenjene politiËke prilike u Hrvatskoj, smatrate li da Êe se pojaËati
pritisak na stabilan teËaj kune? Kakvu autonomiju u formiranju teËaja oËekujete u odnosu
na novu vladu?
-Ne vjerujem da Êe nove politiËke prilike donijeti bilo kakve promjene u odnosu na teËaj
kune. Kuna je razmjerno stabilna valuta. Treba reÊi da je od 1994. do 1997. kuna jaËala,
dok je 1998. i 1999. umjerenim tempom slabjela. Dakle, ne moæemo reÊi da imamo fiksan
teËaj kune jer su se promjene teËaja u odnosu na druge valute umjereno mijenjale, znaËi
bez velikih oscilacija i kratkoroËnih πokova. Rekao bih da Êe se tako i nastaviti, kako u
smjeru deprecijacije tako i aprecijacije. To nije samo nagaanje. Moram, naime, naglasiti,
a mislim da se u javnosti premalo o tome zna, da je prema Zakonu o HNB-u u »lanku 2.,
u kojem su definirani ciljevi HNB-a, stabilnost nacionalne valute stavljena na prvo mjesto.
To je cilj koji ova institucija prema Zakonu mora ispuniti. Prema tome, koja god vlada bila,
HNB mora ispuniti taj cilj koji je autonoman u odnosu na politiku.

Razgovor o kreditima: Ante Pocrnja razgovara s
posjetiteljima o kreditiranju obrta



4/5  27. OÆUJKA 2000. Dom i Svijet

NjemaËko-hrvatska veËer u
Groskrotzenburgu odræana
pod medijskim pokroviteljs-
tvom flVeËernjeg lista« okupila
je u Burgerhausu mnoπtvo Ni-
jemaca i Hrvata. Ovaj maleni
gradiÊ nadomak Hanau, po-
znat po gostoprims-
tvu, ugostio je mno-
gobrojne kulturne
djelatnike koji su se
predstavili u kultur-
no-zabavnom pro-
gramu.

OtvarajuÊi taj nje-
maËko-hrvatski su-
sret, gradonaËelnik
Groskrotzenburga
gospodin Reuter sr-
daËno je pozdravio
sve nazoËne, a po-
sebno ugledne go-
ste: Stanka Lipnjaka,
konzula-savjetnika,
Stjepana KovaËa,
bivπeg saborskog
zastupnika, dr. Slav-
ka Lebana, predsjednika
HDZ-a srednje NjemaËke,
predstavnike Hrvatskog sv-
jetskog kongresa, Ankicu Ro-
nji, voditeljicu Hrvatske turi-
stiËke zajednice u Frankfurtu,
Antu MaduniÊa, konzula za
gospodarstvo iz Generalnog
konzulata RH Frankfurt, te Ru-
æicu Cigler, zamjenicu glav-
nog urednika flVeËernjeg li-
sta«, koji je bio medijski po-
krovitelj ovog druæenja
Nijemaca i Hrvata. Gradona-
Ëelniku Reuteru i gradu Gros-
krotzenburgu na rijeËima do-
brodoπlice zahvalio je Stanko
Lipnjak, konzul savjetnik u
Generalnom konzulatu RH u
Frankfurtu, istaknuvπi vaænost
ovakvih susreta Nijemaca i
Hrvata.

Bogat zabavni
program

 Kulturno-zabavni program
potrajao je do kasno u noÊ jer
je trebalo mnogo vremena da
se publici predstave svi izvoa-
Ëi koji su doπli uveliËati ovu nje-
maËko-hrvatsku priredbu. Prva
se predstavila dalmatinska kla-
pa flFeral« iz Frankfurta. Teπo,
Ilija, Toni, Duπko, ©ime, Ranko,
Jakov i drugi svojim su dalma-
tinskim pjesmama osvojili pu-
bliku koja ih je nagradila dugo-
trajnim pljeskom, tako da su na
binu morali iziÊi i u drugom di-
jelu programa. Odmah nakon
flFerala« predstavila se poznata
jazz pjevaËica Colett VidiËek, a
nakon toga uslijedio je nastup
VIS-a flHrvatski kometi«, folklor-

ne skupine Hrvatske
kulturne zajednice iz
Wiesbadena, pjevaËa
©tefana Sabe, dr. Go-
rana ©kerlepa. Gost
hrvatskih umjetnika u
kulturno-zabavnom
programu bila je kine-
ska glazbena skupina
flPan Asia«, koja se
predstavila svojim in-
ternacionalnim reper-
toarom, vrlo zapaæe-
nim na ovoj veËeri.

Poticaj
gospodarstvu

 Ivo CenkovËan,
najpoznatiji hrvatski
slikar u NjemaËkoj,

ovu je prigodu iskoristio da se
na njemaËko-hrvatskoj veËeri
nazoËnima predstavi sa svojom
izloæbom pod nazivom flUsusret
Hrvatskoj«. CenkovËan je pored
pozornice izloæio samo mali dio
iz zbirke svojih slika. Slikar koji je
do sada naslikao viπe od 600
slika doista je imao πto pokazati
gostima, poËevπi od svoje po-
znate slike flGriËka vjeπtica Ne-
ra«, pa do djela pod nazivom
flKroata« - velebnog zdanja po-
put Eiffelova tornja koje je slikar
zamislio i nacrtao na Markovu
trgu u Zagrebu.

Kako bi njemaËko-hrvatska
veËer protekla u ugoaju turi-
stiËke ponude za predstojeÊu
sezonu pobrinula se Hrvatska
turistiËka zajednica iz Fran-
kfurta, Ëija je voditeljica Ankica
Ronji na ulazu u Burgerhaus
doËekivala brojne goste pred-
stavljajuÊi im sve ljepote Lijepe
Naπe. S prostranih zidova lije-
po ureenog Burgerhausa u
Groskrotzenburgu smijeπili su
se posteri poznatih dalmatin-
skih turistiËkih srediπta, meu
kojima i Dubrovnik, biser na-
πeg turizma.

U ime domaÊina i organiza-
tora nazoËnima je zahvalio Mi-
ljenko Prskalo, Ëlan predsjed-
niπtva Hrvatskog svjetskog
kongresa NjemaËke, sa æeljom
da se sliËan susret odræi i slje-
deÊe godine, uz izraæenu æelju
da to pored domovinske pro-
mocije bude humanitarni su-
sret Ëija bi pomoÊ bila namije-
njena bolesnoj djeci u domovi-
ni. Nijemci i Hrvati pokazali su
da se mogu lijepo i ugodno
zajedno zabaviti, a uz takvo
druæenje u buduÊnosti je mo-
guÊe potaknuti i razviti neke
druge, ponajprije gospodar-
ske djelatnosti.

Tekst i snimke:
Zoran Roko Paπkov

POD MEDIJSKIM POKROVITELJSTVOM flVE»ERNJEG LISTA« U
GROSKROTZENBURGU ODRÆANA NJEMA»KO-HRVATSKA VE»ER

Hrvatska zanimljiva
Nijemcima

Zajedno s Hrvatima Nijemcima su se pred-
stavili i Kinezi, πto je pridonijelo internacio-
nalnom ugoaju njemaËko-hrvatskog su-
sreta u Burgerhausu u Groskrotzenburgu

U ime domaÊina i organizatora nazoËnima
je zahvalio Miljenko Prskalo, Ëlan predsjed-
niπtva Hrvatskog svjetskog kongresa Nje-
maËke, sa æeljom da se sliËan susret odræi
i sljedeÊe godine

Nastup dalmatinske klape flFeral« iz Frankfurta

GradonaËelnik Reuter u druπtvu konzula Stanka
Lipnjaka i domaÊina

PROSVJED ISELJENIH HRVATA U DEN HAAGU

GLAS PROTIV POLITIËKIH PRESUDA
Nizozemska policija demonstrantima nije dopusti-
la prolazak kroz grad i dolazak pred zgradu Haa-
πkog suda, a za demonstrante su bili pripremljeni i
vodeni topovi te policijski odred na konjima, no
delegacija je uspjela predati peticiju u kojoj su,
meu ostalim, okupljeni Hrvati iznijeli πest zahtjeva

U organizaciji Hrvatskog svjet-
skog kongresa iz NjemaËke i
Hrvatske kulturne zajednice iz
Amsterdama u subotu 18. oæujka
u Den Haagu je odræan prosvjed
protiv odluke Haaπkog suda o
teπkoj presudi generalu Tihomi-
ru BlaπkiÊu. Viπe od 3.000 Hrvata
na miran je naËin iskazalo svoje
nezadovoljstvo te iznijelo i svoje
stavove vezane za taj sluËaj, a
delegacija predvoena pred-
sjednikom HSK NjemaËke pre-
dala je predstavnicima Haaπkog
tribunala i peticiju sa zahtjevima.

U predanoj peticiji piπe da je
visina kazne nerealna te se pod-

nih sila koje su sudjelovale u mi-
rovnim procesima. Spomenut je
i Ëlanak objavljen u uglednom
Ëasopisu flAtlantic Monthly«, koji
pak govori o francuskoj zaπtiti
ratnih zloËinaca te o utjecaju Sr-
ba na francusku politiku... flZaπto
nitko ne postavlja pitanje πto ra-

di 13.000 plaÊenih mudæahedi-
na u BiH«, upitali su u nastavku
okupljeni Hrvati.

Kako doznajemo, nizozemska
policija demonstrantima nije do-
pustila prolazak kroz grad i dola-
zak pred zgradu Haaπkog suda,
no delegacija je uspjela predati
peticiju u kojoj su okupljeni Hrva-
ti, meu ostalim, iznijeli πest zah-
tjeva. Traæe reviziju presude nad
generalom BlaπkiÊem te razja-
πnjavanje sluËaja BlaπkiÊ dono-
πenjem novih dokaza. Traæi se
da svjedoci na suenju ne budu
tajni te da proces bude javniji.

Hrvati zahtijevaju i kaænjavanje
Srba i Muslimana koji su poËinili
ratne zloËine nad Hrvatima te
provjeru sadræajne strane proce-
sa i njegova postupka, s obzirom
na to da je general BlaπkiÊ do-
brovoljno doπao u Haag, a tek su
se tada, stoji u peticiji, poËeli pri-
kupljati dokazi protiv njega. I kao
posljednju toËku Hrvati su naveli
provoenje sudskih, a ne politiË-
kih procesa na Meunarodnom
sudu u Den Haagu.

Demonstracije na kojima su
sudjelovali Hrvati koji æive u Nje-
maËkoj, Belgiji, Francuskoj i Nizo-

zemskoj, kao i predstavnici mno-
gobrojnih hrvatskih udruga i insti-
tucija koji u njima djeluju, poËele
su zajedniËkom molitvom koju je
predvodio fra Ivan VidoviÊ, misio-
nar iz Wuppertala, a nazoËnima

su se obratili Joso SopiÊ, pred-
sjednik Hrvatske kulturne zajedni-
ce iz Amsterdama, Branko MariÊ,
predsjednik HSK NjemaËke i
Amalija JanoviÊ iz Idsteina.

M. PetroviÊ

sjeÊa i na prilike u kojima je ge-
neral BlaπkiÊ djelovao. Nadalje,
Hrvati iz veÊine europskih ze-
malja na skupu su postavili pita-
nje srpskih ratnih zloËinaca, ali
isto tako i muslimanskih. Okup-
ljeni Hrvati posebno su se ne-
gativno osvrnuli na ulogu stra-

Skup je vodio i organizirao predsjednik HSK NjemaËke
Branko MariÊ

Okupljeni Hrvati pristigli su iz mnogih zapadnoeuropskih
zemalja

Svake godine u proljeÊe sto-
tinjak hrvatsko-ameriËkih akti-
vista stiæe na tri dana u Wa-
shington i flseli« na Capitol Hill i
Pennsylvania Avenue. To su
sad veÊ tradicionalni flCroatian
Days on the Hill«, koje organizi-
ra hrvatsko-ameriËka udruga
flCroatian American Associati-
on«. U njoj preteæno, no ne i
iskljuËivo, sudjeluju Ëlanovi te udruge, koji obi-
laze senatore i zastupnike te lobiraju za Hrvat-
sku. Ovogodiπnji flDani« (19. do 21. oæujka) jubi-
larni su - deseti - svakako na Ëast udruzi kojoj
su meu Ëelnicima neki vrlo istaknuti ameriËki
Hrvati - Ilija i Mara Letica, Anthony Peraica, dr.
Frank Brozovich.

Pisac ovih redaka sudjelovao je u nizu
flHrvatskih dana na Hillu« - ukljuËujuÊi one ne-
zaboravne u svibnju 1991., u trenutku kada je
hrvatski narod odluËio napustiti jugotamnicu
naroda - i uvjerio se u njihovu djelotvornost. Pa-
ænja politiËkog Washingtona tih se dana zaista
usredotoËuje na Hrvatsku, a izravni dodiri s Ëla-
novima Kongresa i Administracije prava su po-
Ëetnica umjetnosti lobiranja za svakoga kome
je na srcu πirenje istine o Hrvatskoj.

©to nam moæe reÊi o ovogodiπnjim jubilarnim
danima pitali smo voditelja CAA, zubara iz Seat-
tlea u dræavi Washington, dr. Franka Brozovic-
ha, Ëiji su preci stigli u Ameriku iz Gorskog ko-
tara.

•Deset godina nije malo. Jeste li pripremili
neπto posebno za ove flDane na Hillu«?

-Sluæbenu proslavu desetgodiπnjice djelova-
nja imali smo u Chicagu prije mjesec dana. Ta-
da smo razmatrali niz pitanja koja smo predoËi-
li Administraciji i Kongresu. Na primjer, o tome
smo razgovarali nedavno i na Hrvatskoj televizi-
ji prigodom naπeg boravka u Hrvatskoj pa su
nas takoer pitali za πto Êemo lobirati na Hillu.
Meu manje vaænim stavkama bilo je poveÊa-
nje pomoÊi Hrvatskoj, koje je predloæio kongre-
smen George Radanovich, s 30 na 50 milijuna
dolara. Prijedlog je bio u obliku neobvezatne
kongresne rezolucije i tada smo rekli da Êemo,
uz ostalo, traæiti potporu za tu rezoluciju. Drugi
dan je flVeËernji list« napisao uz moju fotografi-
ju: flVoditelj CAA obeÊava 50 milijuna dolara«.
Sada molim da se to ispravi!

Ispoπtovati dogovoreni posao
 •Dakle, na Ëemu se posebno radi ove godi-

ne na flDanima na Hillu«?
-SkreÊemo paænju Kongresa i Administracije

na nekoliko pitanja. Prvo, gospodarstvo. Hrvat-
skoj treba pomoÊ u obliku ulaganja i traæimo
podrπku ameriËke vlade. Naπi danaπnji sastan-
ci bili su vrlo ohrabrujuÊi. No i u State Depar-

tmentu i u Savjetu za nacionalnu sigurnost ka-
æu da je problem u tome πto treba mijenjati za-
kone tako da bude jasno da je dogovoren po-
sao - dogovoren posao! Kad se to dogodi, ula-
ganja u Hrvatskoj Êe poskoËiti.

•©to joπ?
-Hrvatska je spremna omoguÊiti povratak Sr-

ba, no upozorili smo da Amerika mora novËano
pomoÊi jer je rijeË o golemu gospodarskom
optereÊenju za Hrvatsku. Da bi Hrvatska prihva-
tila Srbe, mora dobiti gospodarsku pomoÊ. Ho-
Êe li se to ostvariti, ne znamo. Slijede tri pitanja
u vezi s Hrvatima u BiH. Broj jedan, pravednost
Suda u Haagu: nitko nije optuæen za zloËine
protiv Hrvata. Upozoravam da je u presudi Bla-
πkiÊu navedeno da je Sedma brigada armije
BiH poËinila zloËine protiv Hrvata i da te zloËine
treba istraæiti. Zatim, kako bi BiH ostala cjelovita
dræava, hrvatska se prisutnost mora odræati.
InaËe ostaju dva entiteta, koja Êe se oËito raz-
dvojiti. Rjeπenje za to je opstanak Hrvata kao
konstitutivnog naroda. I, napokon, mora se do-
pustiti Hrvatskoj vladi da otvoreno i vidljivo pot-
pomaæe bosanske Hrvate, ako to ne Ëini meu-
narodna zajednica.

•Sastali ste se sa State Departmentom i
Savjetom za nacionalnu sigurnost. S kim ste se
joπ sastali i s kim Êete se sastati?

-Vaæan je bio sastanak s Chrisom Hillom, Ëov-
jekom broj dva u Savjetu za nacionalnu sigur-
nost i voditeljem za jugoistoËnu Europu. Naæa-

lost, Dobbins i Countryman, koji je bio na na-
πem sastanku u Chicagu, su na putu. Kao πto
znate, svi sudionici obilaze u povodu flDana«
senatore i kongresmene, svih 535 Ëlanova Za-
stupniËkog doma, i predaju im naπe flpakete«.
Neki imaju i ugovorene sastanke sa zakono-
davcima. Ja se sastajem s kongresmenom Ra-
danovichem, sa senatorima Sladeom Gordo-
nom i Patti Murray, i kongresmenicom Jeniffer
Dunn.

•Idete li u Bijelu kuÊu?
-Nisu nas pozvali (smijeh). No s Christophe-

rom Hillom sastali smo se u Old Executive Bu-
ilding, dakle unutar kompleksa Bijele kuÊe.

•Koliko fllobista« imate ove godine?
-Oko sedamdeset.
•Kako oni, i vaπe Ëlanstvo uopÊe, doæivljava-

ju politiËke promjene u Hrvatskoj?
-Mislim da naπi ljudi æele suraivati s novom

vladom, osigurati njen uspeh, osobito u pitanju
gospodarstva koje doæivljavamo kao goruÊi
problem. UËinit Êemo sve πto moæemo da po-
mognemo novim vlastima do uspjeha.

Nova vlada treba nam pruæiti
ruku

 •Kako ste doæivjeli svoj nedavni put u Hrvat-
sku?

-Da, bio sam nedavno u Hrvatskoj, no prvo
sam otiπao u Sarajevo, gdje sam se sastao s
predsjednikom JelaviÊem i AndriÊem Luæan-
skim; zatim sam otiπao u Kiseljak i sastao se s
gradonaËelnikom, pa u Kreπevo, gdje sam ta-
koer susreo gradonaËelnika. Tako sam se
upoznao sa srediπnjom Bosnom i shvatio da je
hrvatstvo meu tim ljudima vrlo jako. U Zagrebu
smo se sastali s veleposlanikom Montgomer-
yjem, predsjednikom MesiÊem i ministrom
vanjskih poslova Toninom Piculom, koji me je
duboko impresionirao, kao mlad Ëovjek koji izv-
rsno govori engleski i uopÊe ostavlja dojam
vrlo sposobne osobe.

•Za mog boravka u Hrvatskoj, dakle u tijeku
nedavnih izbora, osjetio sam dosta jake antidi-
jasporske osjeÊaje. Predbacili su nam da smo
flsvi Ëlanovi HDZ-a«. OsjeÊa li se to joπ uvijek?

-Glavni cilj hrvatske dijaspore uvijek je bio
stvaranje suverene Hrvatske. To smo u svakom
sluËaju povezivali s HDZ-om, i za to je HDZ do-

bio podrπku. No, kao πto znate,
svaka udruga, pa tako i naπa,
ima Ëlanove koji simpatiziraju
razne stranke, i naπa je misija
pomoÊ hrvatskom narodu
uopÊe.

•U razgovorima s nizom
hrvatsko-ameriËkih Ëelnika

stekao sam dojam da misle da bi hrvatske vla-
sti mogle uËiniti malo viπe kako bi se potaknulo
naπe djelovanje u Americi. Biste li se s tim slo-
æili?

-To je vrlo toËno.
•©to predlaæete?
-Trebali biste nam pruæiti ruku - πto viπe to

bolje jer svaki dan otkrivamo sve viπe uspjeπnih
ljudi meu hrvatskim Amerikancima, i trebalo bi
se potruditi da ih se privuËe. Hrvatsko-ameriËka
zajednica neobiËno je bogata znanjem, iskus-
tvom, pa i materijalno, a takoer je i politiËki
utjecajna skupina - no sve to treba znati potak-
nuti i iskoristiti. Problem nove vlade jest kako
privuÊi dijasporu, kako uspostaviti trajan dodir i
osigurati da pripadnici dijaspore, kada dou u
Hrvatsku, imaju pristup do ljudi na vlasti i da vla-
da u njima vidi vaæne partnere u graenju
Hrvatske. A to treba uËiniti i u SAD-u.

•Dakle, naπ cilj treba biti zajedniπtvo ljudi u
domovini i dijaspori?

-Da. I ne zaboravite: dijaspora na tih naËin da-
je velik doprinos Hrvatskoj - novcem koji troπi
prilikom posjeta, slanjem potpore rodbini, podi-
zanjem kuÊa... No kad bi se iskoristile sve poli-
tiËke moguÊnosti hrvatsko- ameriËke zajedni-
ce, kad bi se aktivirali ljudi koji dosad nisu bili
aktivni, Hrvatska bi stekla snaæno orue. Na-
dam se da Êe u tome nova vlada nastaviti rad
svojih prethodnika.

Vladimir P. Goss

U POVODU DESETIH JUBILARNIH flHRVATSKIH
DANA NA CAPITOL HILLU«, KOJE ORGANIZIRA
HRVASKO-AMERI»KA UDRUGA flCROATIAN
AMERICAN ASSOCIATION«, ZA flDOM I SVIJET«
GOVORI DR. FRANK BROZOVICH

Partneri u graenju
hrvatske buduÊnosti

Mislim da naπi ljudi æele suraivati s no-
vom vladom, osigurati njen uspjeh, osobito
u pitanju gospodarstva koje doæivljavamo
kao goruÊi problem. UËinit Êemo sve πto
moæemo da pomognemo novim vlastima
do uspjeha

SkreÊemo paænju Kongresa i Administraci-
je na nekoliko pitanja. Prvo, gospodarstvo.
Hrvatskoj treba pomoÊ u obliku ulaganja i
traæimo podrπku ameriËke vlade

Hrvatsko-ameriËka zajednica dosta je bogata znanjem i
materijalno. Zaπto to ne iskoristiti?

flZbunjeni ste i zabrinuti jer joπ ne znate
πto biste uËinili? Prijave za upis neumoljivo
se pribliæavaju, a vi se joπ pitate koji studij
odabrati? Dakako, rijeË je o jednoj od naj-
vaænijih odluka æivota, onoj koja Êe odrediti
buduÊe zanimanje. Iskoristite stoga Smo-
tru SveuËiliπta u Zagrebu i saznajte sve πto
vas zanima o pojedinim studijima.« To su i
ove godine poruËili organizatori »etvrte
smotre ZagrebaËkog sveuËiliπta; u ime vi-
sokog pokrovitelja Vlade RH Ministarstva
prosvjete i πporta, znanosti i tehnologije,
predstavnici Studentskog zbora i domaÊin,
Studentski centar,
u Ëijim je prostori-
jama smotra i
odræana.

Atraktivnija nego
ikad, preglednija i
bogatija nego pro-
πlih godina, uz
mnoπtvo dodatnih
programa: glazbe-
nih i likovnih pred-
stavljanja studena-
ta, natjecanja u ko-
πarci, razgovora s gospodarstvenicima...
Smotra je pokazala da su se ove godine
studenti doista potrudili u predstavljanju
svojih fakulteta buduÊim kolegama.

Tradicija duga 330 godina u
treÊem tisuÊljeÊu

 S tradicijom duljom od 330 godina, jed-
no od najstarijih SveuËiliπta u Europi u 21.
stoljeÊe ulazi sa 28 fakulteta, tri akademije,
jednom visokom πkolom i jednim sveuËili-
πnim studijem. No, najveÊe bogatstvo Za-
grebaËkog sveuËiliπta je viπe od 63 000
studenata koji trenutaËno studiraju. Svi su
oni proπli paniku, neizvjesnost i nesigurnost
odabira studija i upisa na fakultet. ProsjeËni
buduÊi brucoπ najvjerojatnije zna za medi-
cinu, pravo i ekonomiju, no koja je razlika
izmeu geotehniËkog i geodetskog fakulte-
ta, gdje studirati odnose s javnoπÊu, a gdje
socijalni rad - mnogim mladim Hrvatima, a
pogotovo onima iz inozemstva zasigurno
nije jasno. Pojavili su se novi studiji, postoje-
Êi se obogaÊuju, no ono bitno svake je go-
dine isto: za mlade iz dijaspore postoji po-
sebna upisna kvota. Naime, ako prou ra-
zredbeni prag, mogu se upisati na æeljeni

fakultet na teret Ministarstva znanosti. To
znaËi da ne plaÊaju vlastiti studij - πto je
hrvatska privilegija u odnosu na flzapad-
njaËke« fakultete. Na taj naËin u Hrvatskoj
studira oko 1000 mladih iz dijaspore. No,
da bi se uopÊe pristupilo prijemnom ispitu,
potrebno je prijeÊi prvu stepenicu - pripre-
miti se za razredbeni postupak. To Êe se
ove godine raditi do 30. lipnja. Ako na poje-
dinim studijima nakon prvog razredbenog
ispita ostane mjesta, primaju se prijave za
drugi razredbeni rok, i to od 1. do 5. rujna.
Svi fakulteti primat Êe prijave mladih Hrvata

iz dijaspore. Prijave se predaju na fakultetu
na kojem æele studirati. Osim prijave, po-
trebna je domovnica (Hrvati koji nisu dræav-
ljani RH prilaæu dokaz o hrvatskoj narodno-
sti), rodni list, svjedodæbu o zavrπnom ispitu
i svjedodæbe svih Ëetiriju razreda srednje
πkole. MoguÊe je prijaviti se na viπe fakulte-
ta. Pri tome, na jednom se predaju originalni
dokumenti, a na drugom ovjerene fotokopi-
je. Pojedini fakulteti zahtijevaju i dodatne do-
kumente ili traæe posebne uvjete (primjerice,
mapu radova za prijem na Likovnu akade-
miju). No, podrobniji uvjeti bit Êe navedeni
preko natjeËaja objavljenih u dnevnom ti-

U ZAGREBU OD 22. DO 24. OÆUJKA ODRÆANA »ETVRTA SMOTRA SVEU»ILI©TA POD
NAZIVOM flZAJEDNO U TRE∆E TISU∆LJE∆E«

STUDIJ U HRVATSKOJ -
IZAZOV NOVOG DOBA

Ovom Smotrom zapoËela je prva vaænija utrka
u æivotu mladih Hrvata u domovini i inozems-
tvu - priprema za ulazak u novo tisuÊljeÊe s
plavim indeksom u ruci. Tradicija, kvaliteta i
raznovrsnost - to je ono πto jedno od najstari-
jih i najveÊih sveuËiliπta u Europi nudi mladim
Hrvatima. Studiranje u Hrvatskoj velik je izazov
- na mladima iz dijaspore je da saznaju zaπto

Vlada RH pozivala je buduÊe
studente na Smotru
SveuËiliπta u Zagrebu pod
geslom flZajedno u treÊe
tisuÊljeÊe«

sku. Druga stepenica je pristupanje prijem-
nom ispitu. On Êe se ove godine odræati od
3. do 12. srpnja. Ako mladi Hrvati iz dijaspo-
re pokaæu minimum znanja, tj. ako prou ra-
zredbeni prag, slijedi treÊa stepenica: upis
na fakultete od 13. do 18. srpnja.

I ovogodiπnja Smotra pokazala je koliko
su ovakvi informativni punktovi nuæni za
buduÊe studente. To najbolje potvruju ri-
jeËi buduÊih studenata napisanih u knjizi
dojmova: flFul je super. Jako mi je drago
πto sam posjetila Smotru SveuËiliπta. Dala
mi je putokaz u odabiru fakulteta... Za sva-
ku pohvalu... Izvanredna ideja... Cuga je

jeftina, a promotorice zgodne. To je bitno...
Super!«

Informacije i za one koji nisu
pohodili Smotru

 Ipak, za sve one koji nisu mogli obiÊi
Zagreb i informirati se fliz prve ruke« od
studenata i profesora o æeljenom studiju,
za sve koje je mimoiπao ugoaj autentiË-
ne studentske vreve, dimnih eksplozija
na πtandu Kemijskog fakulteta, æivotinjica
na Veterinarskom fakultetu ili prezentaci-
ja pravog portretiranja na πtandu Likovne

akademije, joπ nije sve izgublje-
no. Za sve buduÊe studente izda-
na je knjiga flVodiË kroz zanima-
nja« koji donosi 260 glavnih zani-
manja za koja se moæe studirati u
Hrvatskoj, Ëije se elektroniËko
izdanje nalazi na adresi http://
mrav.ffzg.hr/zanimanja.

I kao πto je rekao domaÊin Sveu-
Ëiliπta u Zagrebu, rektor prof. dr.
Branko Jeren, poanta Smotre je
prikupljanje informacija o budu-
Êem znanju i zvanju: flDvadeset i
prvo stoljeÊe bit Êe stoljeÊe znanja
i zato se sve naπe nade okreÊu va-
ma: vaπem talentu, entuzijazmu i
spremnosti na naporan rad. Oni su
garancija uspjeha na studiju i us-
pjeha u æivotu«.

Smotrom je zapoËela prva va-
ænija utrka u æivotu mladih Hrva-
ta u domovini i inozemstvu - pri-
prema za ulazak u novo tisuÊlje-
Êe s plavim indeksom u ruci.
Tradicija, kvaliteta i raznovrsnost
- to je ono πto jedno od najstari-
jih i najveÊih sveuËiliπta u Europi
nudi mladim Hrvatima. Studira-
nje u Hrvatskoj velik je izazov -
na mladima iz dijaspore je da
saznaju zaπto.

Nataπa S. BeπireviÊ

UobiËajena guæva oko πtandova na Smotri govori o veliku interesu buduÊih brucoπa
za studiranje u Zagrebu

Otvaranje »etvrte smotre SveuËiliπta u Zagrebu odræano u Studentskom centruOrganizatori Smotre SveuËiliπta
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Na konferenciji za tisak odræa-
noj u utorak 21. oæujka u Hrvatsko-
ameriËkom centru u Zagrebu ob-
znanjeno je da Êe najveÊa hrvat-
sko-ameriËka zaklada za
stipendiranje nadarenih studenata
u domovini flCroatian Scholarship
Fund« (CSF) ove godine dodijeliti
20 Ëetverogodiπnjih stipendija ma-
turantima iz Hrvatske i BiH. Tom
prigodom nazoËnima su se obratili
dr. Nenad Prelog, predsjednik
Glavnog odbora Hrvatsko-ameriË-
kog druπtva te predstavnik CSF-a
u Hrvatskoj Boæo Skoko.

-Iznimno mi je zadovoljstvo πto
vam u ime dobrih ljudi iz Amerike
ovom prigodom mogu predstaviti
rad najveÊe hrvatsko-ameriËke za-
klade za stipendiranje nadarenih
studenata u domovini, Hrvatske
πkolarinske zaklade (Croatian Sc-
holarship Fund). Takoer mi je dra-
go πto mogu najaviti da Êe poËet-
kom iduÊe akademske godine Za-
klada uljepπati æivot joπ
dvadesetorici studenata. BuduÊi da
sam i sam bio stipendist Zaklade,
znam koliko znaËi jedna takva pot-
pora - rekao je Boæo Skoko.

Skoko je tada upoznao javnost
s radom te najveÊe hrvatsko-ame-
riËke zaklade i objavio sluæbeni na-
tjeËaj koji traje od dana objavljiva-
nja (21. oæujka) do 20. travnja
2000. godine.

Hrvatsku πkolarinsku zakladu
utemeljio je iseljenik Branko Barbir

poËetkom Domovinskog rata u San
Ramonu (SAD), a u njezinu vods-
tvu danas se nalaze najugledniji
Amerikanci hrvatskog podrijetla s
ameriËke Zapadne obale i mnogi
ugledni Amerikanci. Cilj osnivanja
Zaklade je potpora Hrvatskoj ulaga-
njem u obrazovanje iznimno nada-
renih, a materijalno nedovoljno
imuÊnih studenata na hrvatskim
sveuËiliπtima. Pod geslom flStvara-
nje lidera kroz obrazovanje« pro-
gram stipendiranja pokrenut je aka-
demske godine 1993/94. godine.
Stipendija je nepovratna, a jedini je
uvjet da nakon isteka stipendiranja
diplomand ostane u Hrvatskoj i svo-
jim znanjem pomogne razvitku
Hrvatske. Zaklada je do sada sti-
pendirala stotinjak studenata, od
kojih je 25 diplomiralo, a trenutaËno
ih viπe od 50 studira na sva Ëetiri
hrvatska sveuËiliπta.

Prijave treba dostaviti na adre-
su Hrvatske πkolske zaklade: Cro-
atian Scholarship Fund, P.O.Box
290, 31 Mesa Vista Court, San Ra-
mon, CA 94583 USA.

Zakladu u Hrvatskoj predstavlja
njezin bivπi stipendist Boæo Skoko,
novinar Hrvatske televizije, a svoje
aktivnosti CSF ostvaruje putem
flMillenium promocije«, tvrtke za
odnose s javnoπÊu, u kojoj je mo-
guÊe dobiti sve informacije na tel.
385 1 4800 660.

Æ. LeπiÊ
Snimio M. PetroviÊ

Viπe od 50
studenata na sva
Ëetiri sveuËiliπta

Konferenciju za novinare organizirala je Millenium
promocija, koja je ujedno i zastupnik Zaklade u Hrvatskoj

Druπtvo hrvatsko-slovaË-
kog prijateljstva u suradnji s
Druπtvom hrvatskih knjiæev-
nika i Hrvatskom maticom
iseljenika organiziralo je u
srijedu 22. oæujka i u Ëe-
tvrtak 23. oæujka u Zagrebu
Susrete hrvatsko-slovaË-
kog prijateljstva. Tom su
prigodom predstavnici ne-
koliko udruga iz Hrvatske i
SlovaËke mnogobrojnim
nazoËnima predstavili svoj
rad, a dogovorena je i bu-
duÊa suradnja udruga dviju
prijateljskih zemalja.

Naime, u srijedu 22. oæuj-
ka u Plavom salonu Druπtva
hrvatskih knjiæevnika odræan
je radni susret predstavnika
hrvatskih i slovaËkih udruga
koje potiËu i njeguju hrvat-
sko-slovaËko i slovaËko-
hrvatsko prijateljstvo te su-
radnju i izmjenu iskustava,
kao i planiranje buduÊe su-
radnje. Nakon toga je hrvat-
skoj i kulturnoj javnosti pred-
stavljen Hrvatski klub iz Bra-
tislave te njihova glasila, kao
i glasila drugih slovaËkih
udruga. NazoËnima je tada
predsjednica kluba Alica
Kulihova najavila da Êe

Hrvatski klub iz Bratislave,
koji okuplja Slovake koji se
zanimaju za hrvatsku kultu-
ru, obiljeæiti 550. obljetnicu
roenja Marka MaruliÊa.
Istog je dana upriliËena Knji-
æevna veËer, na kojoj su go-
stovali pisci slovaËkih knji-
æevnih udruga. SljedeÊeg
dana je na Filozofskom fa-
kultetu SveuËiliπta u Zagre-

bu upriliËeno gostovanje
slovaËkih knjiæevnika na
studiju slovakistike Filozof-

U ZAGREBU ODRÆANI SUSRETI HRVATSKO-SLOVA»KOG PRIJATELJSTVA

VELIKO ZANIMANJE ZA
KULTURNU RAZMJENU

Susret u druπtvu hrvatskih knjiæevnika

Dvorana DHK-a bila je
tijesna da primi sve
zainteresirane

skog fakulteta u Zagrebu.
Æ. LeπiÊ

Snimila Æ. LeπiÊ

©VICARSKA

Koncert Ivane ZahireviÊ u Bernu
BERN - Veleposlanstvo RH u ©vicar-

skoj je 17. oæujka u crkvi Svetog trojstva u
Bernu organiziralo koncert hrvatske flau-
tistice Ivane ZahiroviÊ uz klavirsku prat-
nju Borisa Gurevicha. To je iskorak u do-
sadaπnjoj praksi organiziranja manifesta-
cija s podruËja kulture iskljuËivo u
veleposlanstvu i otvara veÊe moguÊnosti
prezentacije hrvatske kulture πvicarskoj
publici.

Mlada je umjetnica donedavno bila Ëla-
nica orkestra ciriπke opere, a sada je an-
gaæirana u salzburπkoj, πto joj nije smetalo

da svoj umjetniËki dar podijeli i s bernskom
publikom.

Uz nazoËnost stranih veleposlanika i vi-
πih diplomata akreditiranih u Bernu, na
koncertu je bilo relativno malo hrvatskih
graana. Bez obzira na to, publika i umjet-
nica bili su zadovoljni ovim malim glazbe-
nim flprobojem« u jednoliËnoj ponudi gla-
zbenih dogaaja za naπe iseljeniπtvo koja
se uglavnom svodi na flbrzopotezna« go-
stovanja hrvatskih estradnih zvijezda i zv-
jezdica.

Koncert je odræan pod pokroviteljstvom

Veleposlanstva RH u Bernu i sastavni je
dio opseænog projekta flHrvatska u ©vicar-
skoj 2000.«.

Isto tako, 18. oæujka ove godine velepo-
slanik Miroslav Meimorec bio je na otvo-
renju zajedniËke izloæbe hrvatske likovne
skupine flKravata« u Joni (kanton St. Gal-
len) u mjesnom muzeju. Pred mnogobroj-
nom zainteresiranom publikom uvodnu ri-
jeË i prezentaciju skupine odræao je g.
Sandi PauËiÊ, povjesniËar umjetnosti, i
sam Ëlan skupine flKravata«.

(bb)

Goranov vijenac za pjesniËki
opus i ukupan prinos hrvatskoj
knjiæevnosti dodijeljen je proπlo-
ga tjedna (21. oæujka 2000.) u
Lukovdolu pjesniku, prozaistu,
prevoditelju, esejistu, publicistu
i uredniku Borisu Maruni. Tako
je u sklopu 37. Goranova prolje-
Êa, tradicionalne pjesniËke pri-
redbe πto se prireuje u rodnom
mjestu Ivana Gorana KovaËiÊa,
vijencem ovjenËan predsjednik
Goranova proljeÊa i pomoÊnik
ministra kulture knjiæevnik
Branko »egec. Uz diplomu i vi-
jenac, Borisu Maruni dodijelje-
na je i novËana nagrada - 12 ti-
suÊa kuna. Obrazloæenje presti-
æne pjesniËke nagrade proËitao
je Ëlan Prosudbene komisije dr.
Kreπimir BagiÊ pred brojnim lju-
biteljima poezije, meu kojima
je bio i Zdravko JelenoviÊ, sav-
jetnik za kulturu predsjednika
Republike Hrvatske Stipe Mesi-
Êa.

Boris Maruna izgradio je pre-
poznatljiv i provokativan lirski
rukopis koji krase izravnost pri-
stupa temi, narativnost, metriË-
ka umjeπnost, intertekstualna
aluzivnost, humor, ironija i ne-
sentimentalni patriotizam - re-
Ëeno je u obrazloæenju. Meu
pjesnicima naπe dijaspore Boris
Maruna je vjerojatno jedini autor

koji je kreativno nasljedovao re-
centna literarna iskustva i poeti-
ke zapada te jedini Ëije lirsko pi-
smo bitno obogaÊuje i πiri iskus-
tveno polje suvremene hrvatske
poezije, istaknuo je BagiÊ.

Dug put do povratka
 Laureat Boris Maruna zahva-

lio je na dodijeljenoj mu nagradi
i podsjetio nas jednom ge-
stom na svoj tridesetogodi-
πnji æivot u politiËkoj emi-
graciji neposrednim obra-
Êanjem publici rijeËima
flGospodin »egec rekao
mi je da nemam πto govo-
riti, ali buduÊi da sam do-
bio i cvijeÊe, a u publici
sjedi ga ©tefica NikoliÊ,
koja me je u Buenos Ai-
resu godinama hranila,

shvatio sam da samo njoj
dugujem ovo lijepo cvije-

Êe«.
Naime, dvadesetogodiπnji

Boris Maruna (Potraga na Vele-
bitu, 1940.) napuπta domovinu s
braÊom u studenom 1960. i do-
lazi u Trst. U Italiji boravi sedam
mjeseci te odlazi u Argentinu,
gdje najprije æivi u Cordobi, a od
8. svibnja 1962. u Buenos Aire-
su. Bjeæi na zapad u Italiju, Ar-

gentinu, Veliku Britaniju, SAD i
©panjolsku i vraÊa se natrag, ka-
mo ga je vodila borba za slobo-
du i konaËno rjeπenje hrvatskog
pitanja u svijetu. U domovinu se
vratio 23. kolovoza 1990. i na-
stavio u Zagrebu svoj plodono-
san rad na umjetniËkom i druπ-
tvenom planu.

Diplomirao je i magistrirao u
Los Angelesu studij angloame-
riËke knjiæevnosti, a πpanjolske
studije zavrπio je u Barceloni. Po-
red knjiæevnog, publicistiËkog i
politiËkog djelovanja, u emigraci-
ji se bavio i raËunalima. U Ameri-
ci sudjeluje u politiËkom i kultur-
nom æivotu hrvatske emigracije,
posebice kao kandidat za VII. i VI-
II. Sabor Hrvatskog narodnog vi-
jeÊa u ime Mjesnog odbora flSi-
novi slobode« i Hrvatsko-ameriË-
kog kluba u San Pedru.

NeoptereÊen i
nekonvencionalan
govor

 Stalnom suradnjom u flHrvat-
skoj reviji« Vinka NikoliÊa u Bue-
nos Airesu i Barceloni te flNovoj
Hrvatskoj« u Londonu, u kojima

uz Ëlanke druge vrste ponajviπe
objavljuje pjesme, Boris Maruna
zbog jasno artikulirane, neopte-
reÊene i osobno impostirane
perspektive u pjesmama upe-
Ëatljivih slika i nekonvencional-
na govora zasluæuje - prema
prosudbama relevantne knjiæev-
ne kritike - mjesto najvaænijeg
suvremenog pjesnika hrvatske
dijaspore. Valja stoga nanovo
isËitavati Marunina djela od
prve zbirke flI poslije nas ostaje
ljubav« (1964.) objelodanjene u
posebnom izdanju flHrvatske
revije« koja sadræi pjesme prog-
nanog mladiÊa nastale u Bue-
nos Airesu 1963. i 1964., preko
druge knjige pjesama flGovorim
na sav glas« (1972.) te treÊe
flOgraniËenja« (1985.), pa do
zbirki pjesama tiskanih po pov-
ratku u domovinu: flOvako«
(1992.), i flBilo je lakπe voljeti te
iz daljine« (1996.) kao i posve

dojmljive Marunine kronike flOt-
miËari ispunjena sna« (1995.).

Organizator je zatim u Lukov-
dolu dodijelio preostale nagra-
de. Dodijeljena je tradicionalna
nagrada flGoran« za mlade pje-
snike koju je primio Bojan Ra-
daπinoviÊ. Predsjednik Prosud-
bene komisije za osnovne i
srednje πkole dr. Branimir Bo-
πnjak proËitao je obrazloæenje
triju nagrada za pjesniËke rado-
ve uËenika. Potom su svoje pje-
sme proËitali prvonagraeni
Luko ZupËiÊ iz Rijeke, drugona-
graena Iva Ruπi, takoer iz Ri-
jeke, i treÊenagraeni Marko
MiπuliÊ iz Zadra. Nagraeni
srednjoπkolci su Barbara Sta-
menkoviÊ iz Rijeke (prva nagra-
da), Lana ©kolarec iz Zagreba
(druga) i Gaπa Vrdoljak iz Splita,
kojemu je pripala treÊa nagra-
da.

Vesna Kukavica

MARUNA OVJENËAN
GORANOVIM VIJENCEM

DODIJELJENE NAGRADE U
SKLOPU 37. GORANOVA

PROLJE∆A

Boris Maruna

Boris Maruna zasluæuje - prema pro-
sudbama relevantne knjiæevne kritike -
mjesto najvaænijeg suvremenog pje-
snika hrvatske dijaspore

Goranov vijenac za pjesniËki opus i
ukupan prinos hrvatskoj knjiæevnosti
dodijeljen je u Lukovdolu na Goranovu
proljeÊu Borisu Maruni

U ORGANIZACIJI TVRTKE ZA ODNOSE S JAVNO-
©∆U flMILLENIUM PROMOCIJA« U HRVATSKO-
AMERI»KOM CENTRU U ZAGREBU OBJAVLJEN
NATJE»AJ ZA STIPENDIRANJE NADARENIH STUDE-
NATA PUTEM flCROATIAN SCHOLARSHIP FUNDA«
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OGLAπAVANJE

ZANIMLJIVOSTIZANIMLJIVOSTI
U New Yorku odræan koncert za Trogirsku katedralu.

U New Yorku je odræan koncert i veliki bal, na kojima su prikupljani
prilozi za obnovu trogirske katedrale Sv. Lovre. Organizator te dobro-
tvorne akcije bila je ameriËka zaklada flVenetian Heritage Inc«, koja se
bavi obnovom kulturne baπtine, a okuplja ugledne i poslovne ljude. Ta
ameriËka zaklada, na inicijativu splitskoga Konzervatorskog odjela Mi-
nistarstva kulture RH, veÊ je odobrila 400 tisuÊa dolara za popravak
kapele Bl. Ivana Trogirskog iz 15 stoljeÊa. Ta se kapela smatra remek-
djelom hrvatske i europske renesansne umjetnosti, a dvogodiπnji ra-
dovi na njezinoj restauraciji poËet Êe iduÊeg mjeseca.

Nove hrvatske putovnice - visoki sigurnosni standardi.
Nova hrvatska putovnica, koja je u optjecaju od poËetka ove godine,
udovoljava svim visokim sigurnosnim standardima i jedna je od najzaπti-
Êenijih u svijetu. Putovnica se izrauje na novi naËin, πto opravdava ne-
πto duæi rok izdavanja. Od stupanja na snagu novih putovnica policija je
uvela joπ neke novosti te se sada moæe traæiti i flæurna putovnica«, koja
se izdaje zbog smrti, bolesti ili neodgodivog puta. Nova putovnica izra-
uje se u Hrvatskom tiskarskom zavodu, a do sada ih je izraeno oko
40 tisuÊa. Cijena je 220 kuna, od toga 70 kuna za dræavne biljege. Za
starije od 27 godina vrijedit Êe 10 godina, a za mlae 5 godina.

Druπtvo hrvatskih povratnika:
ulaganje u Hrvatsku vrlo riziËno
 Druπtvo hrvatskih povratnika upozorilo je svojim priopÊe-

njem da se flu Hrvatskoj gotovo niπta bitno ne mijenja i da je
do daljega svako useljavanje i ulaganje vrlo riziËno«. Stav je
Druπtva da je dio prijedloga dræavnog proraËuna za 2000.
godinu koji se odnosi na isplatu osiguranih πtednih uloga
flnelogiËan i kontraproduktivan«. Smatraju da se ponude
stranih ulagaËa i pomoÊ koju Hrvatskoj nudi meunarodna
zajednica ne mogu usporediti sa sredstvima koja su do
1998. u Hrvatsku uloæili iseljenici, a koja procjenjuju na 40
milijardi dolara. U priopÊenju se ocjenjuje da Vlada moæe
vratiti povjerenje iseljeniπtva prema Hrvatskoj samo ako æur-
no rijeπi problem blokiranih πtednih uloga u svim bankama
u steËaju. Neprihvatljivim dræe prijedlog Vlade da se osigura-
ni ulozi prebace u odabrane banke na pet godina te predla-
æu da se Hrvatska zaduæi za isplatu cijeloga javnog duga na
πest do sedam godina i odmah isplati dug svim πtediπama.

Izabrala i priredila Nataπa S. BeπireviÊ

Hrvat izabran u projekt
obiljeæavanja Velikog jubileja
 Tri izloæbe Dimitrija PopoviÊa iz ciklusa flCorpus mysti-

cum« uvrπtene su u projekt obiljeæavanja Velikog jubileja -
2000 godina krπÊanstva, koji se cijele godine proslavlja u ka-
toliËkom svijetu, a posebno u njegovim srediπtima u Rimu i
Jeruzalemu. Za PopoviÊev poziv u Rim u Svetoj godini zaslu-
æan je ugledni talijanski likovni kritiËar Giorgio Segato koji je
dio PopoviÊevih radova prvi put vidio na izloæbi 1985. u Mila-
nu. Prva PopoviÊeva izloæba bit Êe otvorena u crkvi St. An-
drea Quirinale od 14. travnja do 7. svibnja. Druga izloæba bit
Êe potkraj lipnja postavljena u Galeriji suvremene sakralne
umjetnosti, koja se nalazi u sklopu crkve Santa Maria del Po-
polo, poznatoj po Caravaggiovim remek-djelima. TreÊa izlo-
æba otvara se potkraj rujna u rimskom Pantheonu. U krπÊan-
skoj povijesti toga hrama prvi put Êe se izloæiti djela jednog
suvremenog umjetnika.

Hrvatske marke - svjetski filatelistiËki hit. flSvjetski dan
zaπtite ozonskog omotaËa«, autora Ivice BeliniÊa, najljepπa je poπtan-
ska marka 1999. godine u Hrvatskoj. Na natjeËaj koji je bio otvoren do
1. oæujka, glasaËki kuponi, koji su se mogli dobiti na svim πalterima
filatelije te kod veletrgovaca hrvatskih maraka u inozemstvu, stizali su
ne samo iz Hrvatske nego i iz Europe, Kanade, Australije, Indije, Mek-
sika i Izraela. Do zakljuËenja natjeËaja bilo je neizvjesno koja Êe od 39
predloæenih maraka biti pobjednica. IstiËuÊi da su ljepota zemlje, va-
ænost politiËkih voa i hrvatske tradicije naπli mjesto na poπtanskim
markama ustvreno je da ih je inozemna filatelistiËka javnost prihvatila
iznimno dobro.

Hrvatski glazbenici na smotri sakralne glazbe u Ri-
mu. Hrvatski glazbenici s uspjehom su nastupili na Smotri sakralne
glazbe 16. i 17. stoljeÊa πto se odræava u Rimu pod pokroviteljstvom
Srediπnjeg odbora Velikog jubileja godine 2000. Barokni glazbeni or-
kestar iz Zagreba pod ravnanjem Saπe BritviÊa izveo je u rimskoj ba-
zilici Santa Maria in Aracoeli glazbu trojice hrvatskih autora 17. stolje-
Êa - Ivana LukaËiÊa, Vinka JeliÊa i Gabriela Uspera. Osim Srediπnjeg
odbora, u organizaciji te smotre sudjelovali su UmjetniËko-kulturni od-
bor Velikog jubileja te veleposlanstva dræava pri Svetoj Stolici, pa tako
i hrvatsko veleposlanstvo pri Svetoj Stolici.

Mladi hrvatski informatiËari na Meunarodnom na-
tjecanju u Texasu. Mladi informatiËari TreÊe gimnazije iz Osijeka
pozvani su na Meunarodno informatiËko natjecanje u Houstonu u
ameriËkoj dræavi Texas tijekom svibnja. To natjecanje ukljuËuje gim-
nazijalce od 15 do 17 godina. DomaÊini mladim nadarenim OsjeËani-
ma bit Êe AmeriËko-hrvatsko druπtvo flLone Star Croatian Club«, koji
pripada Hrvatskoj bratskoj zajednici. Druæenje koje je organizirala
Hrvatska matica iseljenika trajat Êe 10 dana.

Mlada hrvatska umjetnica na Quebeπkom bijenalu.
Kristina Leko, mlada hrvatska akademska slikarica, koja je ujedno i
grafiËar, likovni kritiËar, pedagog i gost predavaË na zagrebaËkoj Li-
kovnoj akademiji sa svojom je videoinstalacijom pozvana na Meuna-
rodno bijenale pod nazivom flMeunarodni susreti u vizualnim umjet-
nostima«. To svjetski priznato bijenale inaËe se odræava u Quebecu u
suradnji s Institutom za suvremenu umjetnost La chambre blanche.
Poziv na sudjelovanje znaËi priznanje mladoj umjetnici i modernoj
hrvatskoj umjetnosti uopÊe.

Hrvatski grafiËar dobio zlatnu medalju AmeriËkog
druπtva ilustratora. Mladi hrvatski umjetnik iz Osijeka Davor Vran-
kiÊ uspio je napraviti ono Ëemu se nadaju i njegovi iskusniji i slavniji
kolege iz SAD-a. On je za plakat 14. Meunarodne ameriËke izloæbe
crteæa dobio zlatnu medalju AmeriËkog druπtva ilustratora. Ta mu je po-
znata udruga nagradu dodijelila u kategoriji reklame pa je uspjeh to ve-
Êi ako se zna kolika je konkurencija na tom podruËju u SAD-u. Davor je
sada u New Yorku, gdje sklapa daljnje poslovne ponude, πto mu je
omoguÊila hrvatsko-ameriËka zajednica u suradnju s HMI-om.

Hrvatski skauti na Meunarodnom susretu u Mexi-
co Cityju. Tijekom srpnja u Mexico Cityju odræat Êe se Meuna-
rodni susret skauta na kojem Êe sudjelovati i mladi hrvatski izvia-
Ëi. Ta svjetska smotra starijih skauta studentske populacije omo-
guÊit Êe naπim predstavnicima i posjet Los Angelesu, a pokrovitelj
je ameriËko-hrvatska zajednica. Tijekom lipnja, nakon Mexica,
hrvatski skauti idu u juæni Mexico, Guatemalu i sjeverni Honduras.
Njihov prihvat meu Hrvatima omoguÊila je Hrvatska matica iselje-
nika, posebice ga Silvija Letica.

Vinko SindiËiÊ osloboen je
optuæbe da je, na nalog Slu-
æbe dræavne sigurnosti (SDS)
bivπe SFRJ, u listopadu 1978.
u Parizu ubio hrvatskog emi-
granta Brunu BuπiÊa. Tu su vi-
jest javili svi hrvatski mediji u
udarnim terminima i na udar-
nim stranicama. Zamjenik æu-
panijskog dræavnog odvjetnika
Ivica OvËar, koji je i sastavio
optuænicu protiv SindiËiÊa, od-
mah je najavio æalbu Vrhov-
nom sudu. No, tu se pojavljuje
flzaËkoljica« cijelog sluËaja.
Naime, ako Vrhovni sud ne
prihvati æalbu i prvostupanjska
presuda postane pravomoÊ-
na, za BuπiÊevo ubojstvo viπe
nitko ne moæe biti suen jer je

1993., 15 godina nakon ubojs-
tva, nastupila relativna zastara
pokretanja kaznenog postup-
ka. Napomene radi, istraga
protiv SindiËiÊa pokrenuta je
osam mjeseci prije te zastare.
Viπe od 40 svjedoka i brojna
dokumentacija nisu bili dovolj-
ni Sudskom vijeÊu pod pred-
sjedanjem suca Damira Kosa
da se dokaæe da je SindiËiÊ
ubio BuπiÊa. DapaËe, uz pre-
sudu, VijeÊe je donijelo odluku
o SindiËiÊevu trenutaËnom pu-
πtanju iz pritvora, u kojem je
bio od studenoga 1998. godi-
ne. U obrazloæenju presude
sudac Kos je istaknuo da ne-
ma neposrednih dokaza protiv
SindiËiÊa, a indicije na kojima

se gradila optuænica nisu za-
tvorile krug koji bi naveo na
nedvosmisleni zakljuËak da je
SindiËiÊ poËinio ubojstvo. Ka-
ko je SindiËiÊ tijekom postupka
u viπe navrata mijenjao obra-
nu, pravdajuÊi to prijetnjama
kojima je bio izloæen, sud je
kao istinit uzeo prvi SindiËiÊev
iskaz da je neposredno prije
ubojstva bio u Parizu, ali da se
dan prije tragiËnog dogaaja
povukao odande. No, na su-
enju nije izveden nijedan do-
kaz da je SDS izdao nalog za
njegovo ubojstvo.

Sud je zakljuËio da je ubojica
najvjerojatnije bila osoba bliska
s BuπiÊem, a to, prema ocjeni
suda, nije bio SindiËiÊ. Krug

moguÊih poËinitelja ubojstava,
kako sud misli, vrlo je πirok.
flDanas je istina, uz sav trud,
dalje nego πto je bila na kraju
istrage«, rekao je sudac Kos.

Vidljivo zadovoljan, u bijelom
sakou s leptir- kravatom, Sindi-
ËiÊ je izjavio novinarima da je
oËekivao oslobaajuÊu presu-
du. fl»injenice govore za sebe i
od prvog trenutka se vidjelo da
nema dokaza protiv mene«, re-
kao je, istaknuvπi da su mu flna
nalog Engleza sve namjestili
neki ljudi u Hrvatskoj«. Na upit
πto Êe prvo uËiniti nakon puπta-
nja na slobodu, odgovorio je da
Êe neπto dobro pojesti i gledati
lijepe æene.

Nataπa S. BeπireviÊ

SindiËiÊ osloboen,
istina dalje nego ikad

AKTUALNO: ZA©TO ZA BU©I∆EVO UBOJSTVO VI©E NITKO NE MOÆE BITI SU–EN?

-Doπla sam u Hrvatsku jer sam æeljela novo
iskustvo. Mislila sam, ako veÊ znam hrvatski je-
zik, prirodno je da se vratim svojim korijenima i
tako ostvarim oËev san - kaæe Sandra
Macquarrie, koja se u ljeto 1996. godine vratila
u Hrvatsku. Napominje da je ovdje doπla bez
nekih velikih oËekivanja, razmiπljajuÊi kako Êe
u domovini ostati godinu dana, no zavoljela je
hrvatsku grudu i nije se mogla odvojiti od nje.
»ak se i njezin deËko, podrijetlom ©kot iz Ka-
nade, doselio u Hrvatsku. Proπlog su mjeseca
Sandra i Lauchlin imali svadbu u flInterconti-

me i za studiranje te se u Engleskoj upisala na
Open University. Muæ joj je najprije bio zapo-
slen u Hrvatsko-ameriËkom centru u Zagrebu,
gdje je predavao engleski jezik, da bi se kasnije
zaposlio u predstavniπtvu flBerlitza«, gdje se
bavi istim poslom. Napominje da mu se svia u
Zagrebu i zajedno sa Sandrom buduÊe plano-
ve veæe uz taj grad.

 -Imamo mnogo planova i ako se ostvare,
ostat Êemo ovdje jer nam se tu svia i vjeruje-
mo u bolje sutra - kaæe mladi braËni par. San-
dra istiËe da je, unatoË nagomilanim problemi-
ma, uz Hrvatsku veæu snaæni osjeÊaji. BraËni
par napominje da ovdje imaju mnogo prijatelja,
kako meu ZagrepËanima, tako i meu povrat-
nicima koji ih, prema njihovu miπljenju, bolje ra-
zumiju.

Prva prijateljstva preko HMI-a
-Prve sam prijatelje stekla u Hrvatskoj matici

iseljenika, gdje sam odmah, kao uglavnom svi
naπi povratnici, nakon dolaska u Zagreb, doπla
traæiti savjet - veli Sandra. PrisjeÊa se da je Ëim
je stigla u Zagreb bila oduπevljena njegovom
ljepotom te da je veÊ tada odluËila tu æivjeti.
Mnogim mladim raseljenim Hrvatima diljem
svijeta ova mlada povratnica poruËuje da dou
u Hrvatsku.

-Ovdje ima mnogo mladih iz iseljeniπtva i za
sve nas ovdje ima mjesta. Svi se trebamo
udruæiti i raditi na boljitku hrvatske domovine.
Vjerujem u bolje sutra, bogatiju i sretniju
Hrvatsku. Jer, da ne vjerujem, ne bih ovdje ni
ostala.

Æeljka LeπiÊ

POVRATNI»KA PRI»A
SANDRE MACQUARRIE,
POVRATNICE IZ
KANADE

Zadovoljna sam poslom i radnom sredinom, no na prvom rad-
nom mjestu bilo mi je teπko raditi i nisam se mogla naviknuti na
mnogo toga. U Kanadi je naËin rada dosta slobodniji i nema stro-
gog nadzora nad radnikom - istiËe Sandra

U DOMOVINI JE SVE
VIπE MOGUÊNOSTI ZA
MLADE POVRATNIKE

nentalu« i u Hrvatskoj otpoËeli novi æivot. flNa
svadbu su doπli moji i muæevi roditelji iz Kana-
de i uistinu je bilo lijepo«, veli Sandra.

U Hrvatsku je Sandra doselila nakon 19-go-
diπnjeg izbivanja iz domovine. Naime, ona je
kao πestogodiπnja djevojËica s roditeljima od-
selila u kanadski grad Vancouver.

Razlika u stilu æivota
 -Velika je razlika u naËinu æivota i morala

sam mijenjati gotovo sve svoje navike - obja-
πnjava mlada povratnica, koja je sada zaposle-
na u marketingu VIP-neta. Napominje da se ov-
dje teπko privikava na kompliciranu papirologiju.

-Nisam mogla vjerovati kroz kakve Êu sve te-
πkoÊe proÊi ovdje pri zasnivanju radnog odno-
sa - veli Sandra, napominjuÊi da je u Kanadi
dovoljno samo ispuniti zahtjev za zasnivanje
radnog odnosa te da nakon toga sve potrebne
poslove tvrtka obavlja sama. Sandra kaæe da
joj je ovo treÊe radno mjesto u Hrvatskoj i da je
imala veliku sreÊu kada je nakon rada u jednoj
izdavaËkoj kuÊi i banci naπla posao u VIP-netu.

-Zadovoljna sam poslom i radnom sredinom,
no na prvom radnom mjestu bilo mi je teπko ra-
diti i nisam se mogla naviknuti na mnogo toga.
U Kanadi je naËin rada dosta slobodniji i nema
strogog nadzora nad radnikom - istiËe Sandra,
napominjuÊi uz to kako tamo radnici mogu slo-
bodno iskazati svoje miπljenje o svemu.

Uz radne i kuÊanske poslove koje obavlja u
iznajmljenom stanu, Sandra je pronaπla vrije-

Domovina i
dijaspora
trebaju
zajedno
graditi bolju
Hrvatsku

S muæem Lauchlinom Macquarrijem s kojim
se vjenËala u hotelu flIntercontinental«
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Mio VesoviÊ poznati je umjetniËki foto-
graf. Nakon dosadaπnjih ciklusa flOverflo-
wers«, flRosebud«, flCvijeÊe zla«, flNew
York«, na poticaj Druπtva Paæana i prijate-
lja grada Paga u Zagrebu predstavlja i
flSvitloπnji put«. Fotografije u boji promovi-
rane su u crkvi Sv. Frane u Pagu na festi-
valu flLjeto 1999.«, zagrebaËkoj publici ot-
krivene u prosincu u prostoru Gradske ga-
lerije, rezultat su Miove fascinacije Pagom
u kojem je (prije) bio samo jednom, u pro-
lazu, ali s kojim je bio u mislima i na djelu
kada je u veljaËi 1996. dizajnirao plakat do-
brotvornog koncerta pijanista Lovre Pogo-
reliÊa za obnovu Paπke katedrale. Napo-
kon dolazi u Pag i s namjerom. Jednog li-
panjskog dana nakon bure nalazi i snima
ono πto prolazi pored nas i ne izaziva naπu
paænju. Prizori iz æivota u Pagu. Ljudi, zai-
grana djeca, ovce na ispaπi, maslina, po-
gled na bezazlene solane, proËelje crkve u
Starom gradu, zvonik Katedrale, bareljef
Sv. Jurja, grobovi, osmjeh nane Ëipkarice,
nebo nad Pagom. Niπta posebno, a opet
sasvim jedinstveno kada nam se predstavi
tako jasno i snaæno, okom, rukom i srcem
umjetnika.

Vrijeme prolazi, fotografije biljeæe, Pag
ostaje.

Naslov flSvitloπnji put« odraz je joπ jed-
ne Miove fascinacije, a to je zbirka pjesa-
ma Ive DulËiÊa, filologa i pravnika rodom
iz Brusja na Hvaru. Zbirka objavljena
1996. godine odraæava flsukus Ëitavog æi-
vota autora, komad zemlje, a ime ‘Svitlo-

IZLOÆBA FOTOGRAFIJA U BOJI flSVITLO©NJI PUT«
UMJETNI»KOG FOTOGRAFA MIJA VESOVI∆A

OPUS KAO POSLJEDICA
FASCINACIJE PAGOM

πnji put’ ruko-
vet dobiva po
jednoj od naji-
z r a æ a j n i j i h
pjesama na
Ë a k a v s k o m
narjeËju, napi-

Dio
fotografija

koje su
istodobno

razglednice i
umjetniËko

djelo

sane roaku, slikaru ‘Ivotu DulËiÊu na
greb’« (Tonko MaroeviÊ).

Nina PogoreliÊ

PREDSJEDNIK SABORA ZLATKO TOM»I∆
POSJETIO MA–ARSKE HRVATE

BUDIMPE©TA - Predsjednik Hrvatskog dræavnog
sabora Zlatko TomËiÊ u srijedu je u Budimpeπti ra-
zgovarao s vodstvom hrvatske manjinske samou-
prave Hrvata u Maarskoj kojoj je na Ëelu Mijo Ka-
ragiÊ. TomËiÊ je tom prigodom ocijenio da postoji
potreba za uredom koji Êe se zajedno s Hrvatskom
maticom iseljenika baviti poloæajem i problemati-
kom Hrvata u iseljeniπtvu. Taj se ured ne bi bavio
hrvatskim iseljeniπtvom koje se formiralo ekonom-
skim i politiËkim migracijama, nego bi se koncen-
trirao na onu skupinu hrvatskog korpusa koji kao
autohtona etniËka manjinska zajednica æivi izvan
granica danaπnje hrvatske, objasnio je TomËiÊ. Ka-
ragiÊ je naglasio da su Hrvati u Maarskoj u novom
demokratskom ozraËju dobili priliku za samoorga-
niziranje i osnivanje svojih samoupravnih instituci-
ja. Izrazio je zadovoljstvo dosadaπnjim napretkom
na tom podruËju i napomenuo da su na podruËju
uspostave kulturne autonomije stvari tek na poËet-
ku; u tom procesu Hrvati iz Maarske oËekuju od
hrvatske dræave politiËku, materijalnu i struËnu po-
moÊ. Predsjednik Sabora rekao je da Êe Hrvatska i
ubuduÊe etniËkim zajednicama Hrvata izvan Hrvat-
ske posvetiti punu pozornost kako bi se oËuvao
kulturni i nacionalni identitet Hrvata izvan matiËne
dræave. (Hina)

Mali oglasi:
Hrvatsko zagorje - auto-

busni kolodvor: 4.200 Ëe-
tvornih metara, objekti: 280
Ëetvornih metara, osam pe-
rona, nadstreπnica, novo, s
cijelom infrastrukturom,
moguÊe i s voznim parkom
- autobusima, prodajemo.
flBenedikt«, tel/fax (+385
01) 3310-258.

U Imotskom se prodaje
visoka prizemnica (prizem-
lje + prvi kat) s podrumom
prikladnim za poslovni pro-
stor i terasom veliËine 100
kvadratnih metara. KuÊa se
nalazi na obali Modrog je-
zera i pogodna je za turi-
zam. Za sve informacije na-
zvati na tel. +385 (1) 4821-
172 u Zagrebu.

Napomena: Mali oglasi
u podlistku flDom i svijet«
naplaÊuju se prema cjeni-
ku koji je naveden u rubri-
ci Oglaπavanje (neuokvi-
reni oglas do 30 rijeËi 150
KN, uokvireni oglas 200
KN).

HIC marketing (za oglase
u flDomu i svijetu«, tel./fax
+385 (1) 61 54 986.

e-mail: market@hic.hr

Osnovati ured za
autohtone manjine


